SMLOUVA O SPONZOROVANI

(,,Smlouva®)

SMLUVNI STRANY

(1

GlaxoSmithKline, s.r.o.

se sidlem Hvézdova 1734/2¢, 140 00 Praha 4, Ceskd
republika, 1CO: 48114057, DIC: CZ48114057,
zapsana v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym
soudem v Praze, sp. zn, C 16558

(,,Sponzor")

a

(2)  Fakultni nemocnice Olomouc
s¢ sidlem na adrese Zdravotnikd 248/7, Nova Ulice,
779 00 Olomouc, ICO: 00098892
(,,Organizator*)

(Sponzor a Organizator dale spoleéné ,Strany* a
kaZdy z nich samostatné ,,Strana®)

PREAMBULE

(A)  Sponzor je distributorem 1é¢ivych pfipravki v Ceské
republice,

(B) Organizator ma zajem uspofidat jednu ¢&i vice
odbornych akci zaméfenych na vzdélavéni a Sifeni
informaci a v&deckych poznatki v oblasti
zdravotnictvi.

(C)  Sponzor ma zdjem podpofit jednu &i vice odbornych
akci  pofadanych  Organizatorem  poskytnutim
sponzorského piispévku vyménou za protiplnéni
poskytnuté Organizitorem, a to vc za podminck
ujednanych v této Smlouve,

1. DEFINICE A VYKLAD POJMU

1.1 AniZ tim jsou dotéeny dal$i pojmy definované jinde v

této Smlouvé, nevyplyva-li z kontextu néco jin¢ho,
maji nasledujici slova a spojeni uZita v této Smlouvé,
véetné jejich priloh, a psand s velkym po&ateénim
pismenem déle uvedeny vyznam:

(a) ,,AIFP“ 2znamena Asociace
farmaceutického priimyslu.

(b) ,NaFizeni GDPR* znamena nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679
ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob
v souvislosti se zpracovanim osobnich dajii a o
volném pohybu téchto 1idaji a o zruSeni smérnice
95/46/ES (obecné nafizeni o ochrané osobnich
udaji).

(c) ,Ob&ansky zakonik" znamena zakon &, 89/2012
Sb., ob&ansky zakonik, ve znéni pozdé&jsich

mnovativniho

piedpis.
(d) ,Skupina GSK" zahrmuje (i) jakoukoli
spoletnost pfimo & nepfimo ovladanou

Sponzorem, (ii) jakoukoli spole¢nost pfimo &i
nepfimo ovladajici Sponzora a (iii) jakoukoli
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SPONSORSHIP AGREEMENT

(“Agreement”)

PARTIES

()

GlaxoSmithKline, s.r.o.

with its registered office at Hvézdova 1734/2¢, 140 00
Praha 4, Czech Republic, ID No.: 48114057, VAT
No.; CZ48114057, registered in the Commercial
Register maintained by the Municipal Court in Prague,
File No. 16558

(“Sponsor™)

and

(2) FAKULTNi NEMOCNICE OLOMOUC
with its registered office at Zdravotniki 248/7, Nova
Ulice, 779 00 Olomouc, ID No.: 00098892
(“Organizer™)

(the Sponsor and the Organizer hereinafter as
“Parties” and each individually as the “Party™)

PREAMBLE

(A) The Sponsor is a distributor of medicinal products in
the Czech Republic.

(B) The Organizer intends to organize one or more
professional events focused on education and
dissemination of information and scientific knowledge
in the field of healthcare.

(C) The Sponsor is interested in supporting one or more
professional events organized by the Organizer by
providing a sponsorship in exchange for performance
provided by the Organizer, all under the terms and
conditions agreed upon in this Agreement.

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1 Without prejudice to other terms defined elsewhere in

this Agreement, unless the context otherwise requires,
the following words and expressions used in this
Agreement, including its Annexes, and written with an
initial capital letter shall have the following meaning:

(a) “AIFP” means the Association of Innovative
Pharmaceutical Industry.

(b) “GDPR” means Regulation (EU) 2016/679 of
the European Parliament and of the Council of 27
April 2016 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data and
on the frec movement of such data, and repealing
Directive 95/46/EC (General Data Protection
Regulation).

(¢) “Civil Code” means Act No. 89/2012 Sb., the
Civil Code, as amended.

(d) “GSK Group” includes (i) any company directly
or indirectly controlled by the Sponsor, (ii) any
company directly or indirectly controlling the
Sponsor and (iii) any company directly or
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1.2

2.2

spoleénost piimo ¢ nepfimo ovladanou
spoleénosti pfimo & nepfimo  ovladajici
Sponzora.

(e) .Vyrobky GSK* znamenaji léCivé pfipravky
vyrabéné, uvdadéné na trh &i distribuované
Sponzorem nebo jinou spolecnosti ze Skupiny
GSK.

() ,,Zdravotnicky odbornik” znamena osobu,
kterd je v ramci své profesni éinnosti opravnéna
predepisovat & vyddvat 1é&ivé pripravky,
zejména lékat, zubni 1ékaf &i farmaceut.

Pro vyklad této Smlouvy plati, Ze slova , pisemné&*
nebo ,,pisemny* zahrnuji jak vlastnoruéné podepsané
listiny, tak elektronické dokumenty podepsané
prostfednictvim elektronického néstroje zvoleného
Sponzorem, nezahrnuji viak prosty e-mail &i fax.

PREDMET SMLOUVY
Predmétem této Smlouvy je:

(a) povinnost Sponzora sponzorovat jednu &i vice
odbornych akci specifikovanych v Pfiloze ¢, |
(kaZzda takova jednotliva akce a vSechny takové
akce spolecné jako ,,Akce”), a to poskytnutim
sponzorského pfispévku ve vysi uvedené v
Priloze €. 1 (,,PFispévek™) Organizatorovi; a

(b) povinnust Organizilora poskylnout Sponzorovi
Plnéni Organizatora (jak je tento pojem niZe
definovan).

Strany ujednavaji, 7e na zméné mista & terminu(il)
konani Akce se mohou dohodnout i e-mailem bez
nutnosti uzavfit pisemny dodatek ke Smlouvé; pro
vyloudeni pochybnosti plati, Ze na zméné rozsahu
Plnéni Organizitora je nutna dohoda Stran ve formé
pisemného dodatku ke Smlouve.

PROHLASENI A POVINNOSTI
Organizator prohlasuje a zarucuje, Ze:

(a) je plné opravnén a schopen plnit povinnosti a
vykonavat prava dle této Smlouvy, a uzavienim
této Smlouvy neporusi Zadné své povinnosti viici
tfetim osobam;

(b) pfijetim Prispévku neporudi své povinnosti
vyplyvajici z pravnich piedpisi ani jakdkoliv jina
etické pravidla nebo pravidla o stietu zajmi, jeZ
jsou pro Organizatora zavaznd;

(c) Akce je pofadana pro &isté odborné, védecke a
vzdélavaci G&ely a Ze Pispévek nebude pouzit ke
sponzorovani Zadné zabavni, kulturni, sportovni
&1 jiné volnogasové innosti ani spoleéenského &
jiného podobného doprovodného programu,
ktery by byl v rozporu s Etickym kodexem AIFP;
a
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1.2

2.
2.1

2.2

indirectly controlled by a company directly or
indirectly controlling the Sponsor.

() “GSK Products” mean medicinal products
manufactured, placed on the market or
distributed by the Sponsor or by any other GSK
Group company.

(f) “Healthcare Professional” means a person who,
in the course of his or her professional activity, is
entitled to prescribe or supply medicinal products
in particular a physician, dentist or pharmacist,

For the purmposes of the interpretation of this
Agreement, references to “writing” or “written”
include paper documents bearing a handwritten
signature as well as electronic documents signed
though an electronic tool chosen by the Sponsor but
exclude simple e-mails or faxes.

SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT
The subject matter of this Agreement is:

(a) the obligation of the Sponsor to sponsor one or
more professional events specified in Annex 1
(each such individual event and all such events
together as the “Event”) by providing the
Organizer with a sponsorship in the amount
specified in Annex 1 (“Spensorship™); and

(b) the obligation of the Organizer to provide the
Sponsor with the Organizer’s Performance (as
defined below).

The Partics agree that they may agree to modify the
place or date(s) of the Event by e-mail without the
need to make a written amendment to this Agreement;
for the avoidance of doubt, the Parties’ agreement to
modify the scope of the Organizer’s Performance
needs to be made in the form a written amendment to
this Agreement.

REPRESENTATIONS AND UNDERTAKINGS
The Organizer represents and warrants that:

(a) it is fully authorized and able to perform the
obligations and exercise the rights under this
Agreement, and by concluding this Agreement, it
does not violate any of its obligations towards
third parties;

(b) by accepting the Sponsorship, it does not violate
its obligations under the law or any other ethical
or conflict of interest rules that are binding on the
Organizer;

(c) the Event is held for purely professional,
scientific and educational purposes and the
Sponsorship will not be used for the purpose of
sponsoring any entertainment, cultural, sports
and other leisure activities or social and similar
accompanying program that would be in
contradiction with AIFP’s Code of Ethics; and
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(d)

3.2
(a)

(b)

(c)

(d)

(€)

informoval Sponzora o tom, zda byl k uspofadani
Akce povéfen tfeti osobou (napf. odbornou
spolecnosti, vysokou §kolou nebo
zdravotnickym zafizenim), z jejihoZz podnétu se
Akce kona  (,PoFadatel”);  Organizitor
prohladuje a zaruduje, Ze jakykoli pfipadny
Pofadatel je identifikovén v Priloze ¢. 1.

Organizator je povinen:

usporadat Akci podle programu uveden¢ho v
Priloze & 1. Organizator prohlauje, Ze program
Akce uvedeny v Priloze & 1 je konetny a
obsahuje platny a uplny popis vSech
doprovodnych  ¢innosti organizovanych v
souvislosti § Akci. Pokud je program Akce
uvedeny v Pfiloze ¢, | z jakéhokoliv divodu
predb&Zmy, netiplny nebo neni koneény, pfipadné
bude po uzavieni této Smlouvy zménén ¢&i
doplnén, je Organizitor povinen poskytnout
Sponzorovi  zménénou mnebo  doplnénou
konetnou verzi programu Akce, vcetné
doprovodnych Cinnosti, a to do 5 dnil od kazdé
zmény ¢&i doplnéni, nejpozdéji viak 3 dny pred
Akci; takto zménény program musi spliiovat
pozadavky na povahu Akce dle ¢lanku 3.1(c),
jinak bude Sponzor opravnén od této Smlouvy
odstoupit podle ¢lanku 14.1;

zajistit, Ze (i) jakékoli pohostinstvi poskytnuté
Zdravotnickym odbornikiim v souvislosti s Akei
bude pfiméfené svym rozsahem, omezené
vyluéné na hlavni icel Akce a vedlejsi ve vztahu
k vzdélavacimu obsahu Akce a nebude
poskytoviano partnerovi i hostu Zdravotnického
odbornika G&astniciho se Akce a (ii) hodnota
takového pohostinstvi nepfekroti ¢astku, kterou
by tyto osoby za obvyklych okolnosti byly
ochotny samy zaplatit;

zajistit, Ze pfistup k pripadné prednasce
sponzorované Sponzorem bude umoznén pouze
Zdravotnickym odbornikim, je-li na né Akce
zaméfena,

uvést ve vSech materialech tykajicich se Akce, Ze
Sponzor Akci sponzoruje, nedohodnou-li se
Strany jinak. S vyjimkou vy%e uvedeného je
Organizator povinen zdrzet se uZiti obchodni
firmy, loga ¢i ochranné znamky Sponzora &i jiné
spolenosti ze Skupiny GSK — a to vcetné
uvadéni odkazi na Sponzora jako svého klienta
nebo odkazii na Vyrobky GSK v reklamnim
kontextu —, ledaze k tomu Sponzor piedem da
vyslovny pisemny & e-mailovy souhlas; takovy
souhlas se predpoklada u reklamnich materidli,
které Sponzor poskytne Organizatorovi za
ucelem jejich uziti v souvislosti s Akei; a

predlozit Sponzorovi doklad o tom, Ze Akce
probéhla tak, jak bylo zamysleno, a to do 14 dni
od terminu jejiho konani.
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(d)

3.2
(a)

(®)

(c)

(d)

(e)

informed the Sponsor about whether it had been
entrusted to organize the Event by a third party
(e.g. a leamed society, university or healthcare
organization) which had initiated the Event
(“Convener™);, the Organizer represents and
warrants that any such potential Convener is
identified in Annex 1.

The Organizer undertakes:

to organize the Event according to the agenda
included in Annex 1. Organizer represents that
the Event agenda included in Annex 1 is final and
contains valid and complete description of all
accompanying activities organized in connection
with the Event. In the case that the Event agenda
included in Annex | is preliminary, incomplete
or not final for any reason, or is changed or
amended after execution of this Agreement, the
Organizer will provide the Sponsor with changed
or amended final version of the Event agenda,
including accompanying activities, within 5 days
of each change or amendment, however no later
than 3 days prior to the Event; such changed
agenda must comply with the requirements
regarding the nature of the Event set out in
Clause 3.1(c), otherwise the Sponsor will be
entitled to withdraw from this Agreement
pursuant to Clause 14.1;

to ensure that (i) any hospitality extended to
Healthcare Professionals in connection with the
Lvent will be reasonable in level, strictly limited
to the main purpose of the Event and secondary
with regards to the educational content of the
Event and will not be provided to a partner or
guest of a Healthcare Professional participating
in the Event and (ii) the value of such hospitality
will not exceed what those individuals would
normally be prepared to pay for themselves;

to ensure that the access to any lecture sponsored
by the Sponsor will be allowed only to
Healthcare Professionals, if the Event is designed
for them;

to mention in any material relating to the Event
that the Event is sponsored by the Sponsor,
unless otherwise agreed by the Parties. Apart
from the abovementioned, the Organizer is
obliged to refrain from using the business name,
logo or trademark of the Sponsor or any other
GSK Group company - including making any
reference to the Sponsor as its client or to any
GSK Products in an advertising context —, unless
the Sponsor grants a prior express written or e-
mail consent to that; such consent is presumed in
the case of materials that the Sponsor provides to
the Organizer for the purpose of their use in
connection with the Event; and

to provide the Sponsor with a proof that the Event
took place as intended within 14 days from the
date of the Event.
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33

34

4.1

4.2

Organizator se zavazuje, ¥e Prispévek pouzije
vyhradné za u&elem usporadani Akce a poskytnuti
Plnéni Organizétora.

KaZda ze Stran prohladuje, Ze uzavfeni a plnéni této
Smlouvy a uhrada Pfspévku Sponzorem neni
zamydlena jako podnét k nebo odména za minulé,
souctasné ¢i budouci pfedepisovani, objednavani,
vydej, ndkup, prodej, doporucovani, pouziti, podani ¢i
najem Vyrobki GSK Organizatorem anebo jakymkoli
Zdravotnickym  odbornikem & zdravotnickym
zafizenim. Organizator prohlaSuje a zaruCuje, Ze v
souvislosti s touto Smlouvou nebude nepattiéné
ovliviiovat své zaméstnance, spolupracovniky ani jiné
osoby pfi pfedepisovani, podavani, prodeji ¢i vydeji
lé¢ivych pripravki nebo jinych vyrobkd nebo
rozhodovani o nich.

SOULAD  SPRAVNIMI
A ETICKYMI PRAVIDLY
Organizator je pfi plnéni této Smlouvy, pfi pofadani
Akce a pfi pouZivani Piispévku povinen:

PREDPISY

(a) postupovat vsouladu s praynimi predpisy,
zejména sc zdakonem €. 40/1995 Sb., o regulaci
reklamy, ve znéni pozdéjsich pfedpisti, zakonem
& 480/2004 Sb., o nékterych sluzbich
informaéni spoleénosti, ve znéni pozdgjsich
pfedpisii, s Nafizenim GDPR a jakymikoli
jinymi pravnimi pfedpisy upravujicimi ochranu
osobnich tdajii, bezpecnost dat &1 soukromi nebo
odchozi telefonni hovory, pfenos elektronické
posty &i jiné formy komunikace;

(b) postupovat v souladu s pokyny Statniho tistavu
pro kontrolu 1é¢iv vztahujicimi se k plnéni této
Smlouvy;

(c) postupovat v souladu s Etickym kodexem AIFP
a se véemi etickymi pravidly vztahujicimi se na
kteroukoli ze Stran a s internimi pravidly
Sponzora, s nimiZ jej Sponzor seznami;

(d) postupovat vsouladu s pravidly boje proti
korupci a dalsimi pravidly uvedenymi v Priloze
€.3;a

(e) chranit a 3etfit zajmy, reputaci a dobrou povést
Sponzora a jinych spole¢nosti ze Skupiny GSK.

Organizitor prohlasuje, zaruuje a zavazuje se, Ze
veskeré Gcéetmictvi, zdznamy, faktury a daldi
dokumenty souvisejici s PHspévkem jsou a budou
uplné a spravné a budou odrazet dostateCné podrobné
povahu a vysi transakei a vydaji, a Ze v souvislosti s
touto Smlouvou nezfidi, ani nepouzije Zadné fondy &i
podobné zdroje, které nebudou zachyceny v
uéetnictvi, pokud jej vede.
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33

34

4.1

4.2

The Organizer undertakes to use the Sponsorship
solely for the purpose of organizing the Event and
providing Organizer’s Performance.

Each of the Parties represents that the execution and
performance of this Agreement and the payment of the
Sponsorship by the Sponsor is not intended as an
inducement to or a reward for any past, current or
future prescribing, ordering, supplying, purchasing,
selling, recommending, using, administering or
leasing of any GSK Product by the Organizer or any
Healthcare Professional or healthcare organization.
The Organizer represents and warrants that in
connection with this Agreement, it will not unduly
influence its employees, co-workers or other persons
in prescribing, administering, selling or dispensing
medicinal or other products or decision making.

COMPLIANCE WITH LEGAL REGULATIONS
AND ETHICAL RULES

When performing this Agreement, organizing the
Event and using the Sponsorship, the Organizer is
obliged.:

(a) to proceed in accordance with legal regulations,
in particular Act No. 40/1995 Sb., on the
Regulation of Advertising, as amended, Act No.
480/2004 Sb., on Certain Information Society
Services, as amended, GDPR and any other legal
regulations governing the protection of personal
data, data security or privacy or outbound
telephone calls, transmission of electronic mail
or other forms of communication;

(b) to proceed in accordance with the instructions of
the State Institute for Drug Control relating to the
performance of this Agreement;

(c¢) to proceed in accordance with AIFP’s Code of
Ethics and any ethical rules applicable to either
Party and the Sponsor’s internal rules, which will
be provided to the Organizer by the Sponsor;

(d) to proceed in accordance the anti-corruption
rules and other rules set out in Annex 3; and

(e) to protect and safeguard the interests and
reputation of the Sponsor and other GSK Group
companies.

The Organizer represents, warrants and undertakes
that that all accounting books, records, invoices and
other documents relating to the Sponsorship are and
will be complete and correct and will reflect fairly in
detail the nature and amount of transactions and
expenses and that in connection with this Agreement,
it will not establish or use any funds or similar sources
not reflected in its accounting books, if maintained by
the Organizer.

4116



5.1

5.2

53

6.2

6.3

6.4

6.5

PLNENI ORGANIZATORA

Organizator je povinen poskytnout Sponzorovi plnéni
specifikované v Piloze €. | (,,PInéni Organizatora®).

Organizator je povinen;

(a) umistit veskeré marketingové materialy,
dokumenty, loga, pfedméty nebo jiné véci
dodané Sponzorem (,,Materialy Sponzora®) v
souladu s ujednénimi této Smlouvy, jinak téZ na
vhodném a viditelném misté odpovidajicim
tucéelu umisténi;

(b) neprodlené Sponzora informovat, dojde-li k
poskozeni, ztraté nebo zni¢eni Materidld
Sponzora, a poskytnout mm souinnost pfi
napravé zavadného stavu; povinnost
Organizatora k nahradé Skody tim neni nijak
dotéena; a

(¢} vratit Sponzorovi do 10 dni od skon¢eni Akce
veskeré Materialy Sponzora, jejichZ povaha to
umoziiuje, nedohodnou-li s¢ Strany jinak,

Organizator neni opravnén Materidly Sponzora
odstranit, ménit & zakryt, ani jinym zptisobem do nich
zasahovat nebo je upravovat bez souhlasu Sponzora.

PRISPEVEK

Sponzor je povinen uhradit Organizitorovi PHsp&vek,
a to na zdkladé¢ Organizatorovy faktury &i faktur, které
je Organizator opravnén vystavit nejdfive v terminu
ujednaném v Piiloze & |; neujednaji-li Strany v
Piiloze €. 1 jinak, Organizator je oprivnén vystavit jen
jednu fakturu, a to nejdfive po skonéeni Akce a, tyka-
li se tato Smlouva vice neZ jedné Akce, aZ po skonceni
vSech Akei.

Kazda faktura bude splfiovat veSkeré naleZitosti
stanovené pravnimi pfedpisy, zejména néleZitosti dle
§ 29 zakona €. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty,
ve znéni pozdéjSich pfedpisti, vEetné vyse Prispévku
zvysené o DPH ve vysi dle pravnich pfedpisi platnych
a (ginnych ke dni zdanitelného plnéni, pokud se DPH
ve vztahu k Pfispévku uplatni. Organizator je
opravnén zaslat Sponzorovi fakturu i jiné dafiové
doklady také e-mailem.

Kazda faktura je splatna ve 1hiitg¢ do 60 dni ode dne
Jjejiho doruceni Sponzorovi, neujednaji-li Strany v
Pfiloze &. 1 jinak. Ptipadne-li termin splatnosti na den,
ktery neni pracovnim dnem, posouva se termin
splatnosti na nejbliz$i nasledujici pracovni den.

Sponzor fakturu uhradi bankovnim pfevodem na
bankovni Ucet Organizatora uvedeny v Piloze &. 2.

Pokud faktura nebude vystavena v souladu s touto
Smlouvou nebo pravnimi pfedpisy, Organizatorovi
nevznikd prdvo na zaplaceni fakturované &astky a
Sponzor je opravnén fakturu vratit k doplnéni &i
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5.2

53

6.2

6.3

6.4

6.5

ORGANIZER’S PERFORMANCE

The Organizer is obliged to provide the Sponsor with
the performance specified in Annex 1 (the
“Organizer’s Performance”).

The Organizer is obliged:

(a) to place all marketing materials, documents,
logos or other items provided by the Sponsor
(“Sponsor’s Materials”) in accordance with the
provisions of this Agreement, otherwise in a
suitable and visible place appropriate to the
purpose of the placement;

(b) to promptly notify the Sponsor of any damage,
loss or destruction of the Sponsor’s Materials and
assist the Sponsor in correcting the defect; this
does not affect the Organizer’s obligation to pay
damages; and

(c) to return to the Sponsor within 10 days from the
end of the Event all the Sponsor’s Materials, the
nature of which allows it, unless the Parties agree
otherwise.

The Organizer is not entitled to remove, change or
cover the Sponsor’s Materials, or otherwise interfere
with them or modify them without the Sponsor’s
consent.

SPONSORSHIP

The Sponsor is obliged to pay the Sponsorship to the
Organizer on the basis of the Organizer’s invoice or
invoices, which the Organizer is entitled to issue at the
earliest by the date agreed in Annex 1; unless the
Parties agree otherwise in Annex 1, the Organizer is
entitled to issue only one invoice, at the earliest after
the end of the Event and, if this Agreement concerns
more than one Event, only after the end of all Events.

Each invoice will meet all the requirements set out by
legal regulations, especially the requirements of
Section 29 of Act No. 235/2004 Sb., on Value Added
Tax, as amended, including the amount of the
Sponsorship increased by VAT in the amount
according to legal regulations in force and effective on
the date of the taxable performance, if VAT applies in
relation to the Sponsorship. The Organizer is entitled
to send the invoice and other tax documents to the
Sponsor also by e-mail.

Each invoice is due within 60 days from the date of its
delivery to the Sponsor, unless the Parties agree
otherwise in Annex 1. If the due date falls on a day
which is not a working day, the due date is postponed
to the next following working day.

The Sponsor will pay the invoice by wire transfer to
the Organizer’s bank account specified in Annex 2.

In the case where the invoice is not issued in
compliance with this Agreement or legal regulations,
the Organizer will not be entitled to the payment of the
invoiced amount and the Sponsor will be entitled to
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6.6

71

8.2

8.3

opravé. Lhiita splatnosti faktury zapoéne v takovém
piipadé béZet az dorutenim doplnéné nebo opravené
faktury Sponzorovi.

Ustanoveni této Smlouvy vztahujici se na fakturu se
pfiméfené pouZiji také na zdlohovou fakturu, je-li
Organizator opravnén ji dle této Smlouvy vystavit,

KONTROLA PLNENi SMLOUVY

Sponzor je opravnén kdykoli v pribéhu 5 let od
tcinnosti této Smlouvy zkontrolovat, zda Organizator
fadné plni &i plnil povinnosti, které mu uklada tato
Smlouva, a Organizator je povinen na poZidani
poskytnout Sponzorovi veskeré relevantni zéznamy a
ucetni a jiné doklady prokazujici splnéni téchto
povinnosti, Organizator je povinen vést a uchovavat
zaznamy a doklady dle predchozi véty po dobu
miniméalné 5 let, nestanovi-li pravni pfedpisy dobu
delsi.

DUVERNOST

Organizitor je povinen utajit veSkeré informace, které
se dozveédél v ramci uzavirani a plnéni této Smlouvy,
a informace, které mu Sponzor sdéli nebo jinak
vyplynou z plnéni Smlouvy nebo z ebchodni Sinnosti
Sponzora & jiné spolednosti ze Skupiny GSK,
zejména informace o Vyrobeich GSK, o klientech,
dodavatelich, know-how nebo marketingovych
strategiich Sponzora ¢i jinych spoleénosti ze Skupiny
GSK (,,Diivérné informace™).

Organizitor nesdéli Divémé informace tfeti osobg,
vyjma svych zaméstnancl, pravnich ¢i dafiovych
poradct  (,,Spolupracovnici) a piyme takova
opatieni, ktera znemoZni jejich pristupnost tietim
osobam. Ustanoveni pfedchozi véty se nevztahuje na
Diveérné informace:

(a) které se staly nebo stanou vieobecn& zndmymi &i
dostupnymi jinak neZ poruSenim povinnosti
plynoucich z této Smlouvy Organizatorem ¢&i
jeho Spolupracovniky;

(b) které byly Organizatorovi po pravu znamé je§té
pred tim, neZ mu je Sponzor poskytl;

(c) jejichz samostatnym plivodcem je Organizator, a
to bez vyuziti informaci poskytnutych
Sponzorem dle této Smlouvy;

(d)y k jejichz zvefejnéni dal Sponzor vyslovny
pisemny ¢i e-mailovy souhlas; nebo

(e) které museji zvefejnény na zakladé povinnosti
stanovené pravnimi pfedpisy nebo na zakladé
pravomocného rozhodnuti soudu & organu
vefejné spravy,

Organizator smi Dvérné informace poskytnout svym
Spolupracovnikiim  jen  tehdy, jestlize tito
Spolupracovnici budou vazini, at’ uZ na zdkladé
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return such invoice for its amendment or correction. In
such case, the deadline for payment of the invoice will
not commence until the amended or corrected invoice
is delivered to the Sponsor.

The provisions of this Agreement relating to the
invoice shall apply mutatis mutandis to the proforma
invoice, if the Organizer is entitled to issue it in
accordance with this Agreement.

VERIFYING THE PERFORMANCE OF THE
AGREEMENT

The Sponsor is entitled to verify at any time within 5
years from the entry into force of this Agreement
whether the Organizer duly fulfills or has fulfilled the
obligations imposed on it by this Agreement, and the
Organizer is obliged to provide the Sponsor with all
relevant records and accounting and other documents
proving fulfillment of these obligations. The
Organizer is obliged to maintain and keep records and
documents according to the previous sentence for a
period of at least 5 years, unless legal regulations
provide for a longer period.

CONFIDENTIALITY

The Organizer is obliged to keep confidential all
information leamned during the negotiation and
performance of this Agreement and information
communicated to it by the Sponsor or otherwise arisen
from the performance of this Agreement or from the
business activities of the Sponsor or other GSK Group
company, especially information on GSK Products.
clients, suppliers, know-how or marketing strategies
of the Sponsor or othcr GSK Group companics
(*“Confidential Information™).

The Organizer will not disclose Confidential
Information to any third party, except for its
employees, legal or tax advisors (“Co-workers”) and
will take such measures as to prevent access to it by
third parties. The provisions of the preceding sentence
do not apply to Confidential Information:

(a) which has become or will become generally
known or available otherwise than by a breach of
the obligations arising from this Agreement by
the Organizer or its Co-workers;

(b) which was lawfully known to the Organizer
before the Sponsor provided it to the Organizer;

(c) which the Organizer independently generated
without having used any information provided by
the Sponsor under this Agreement;

(d) for the publication of which the Sponsor has
given its express written or e-mail consent; or

(¢) which need to be published on the basis of an
obligation stipulated by legal regulations or on
the basis of a final and unappealable decision of
a court or administrative authority.

The Organizer may provide Confidential Information

to its Co-workers only if these Co-workers are bound,

either under a contract or by law, to the obligation to
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8.4

9.1

9.2

9.3

10.

10.1

10.2

smlouvy €1 zdkona, povinnosti zachovavat diivérnost
Divérnych informaci, a to pfinejmensim v rozsahu dle
této Smlouvy. Organizator plné odpovida za poruseni
této povinnosti ze strany svych Spolupracovnikd tak,
jako by Smlouvu poru§il sam.

Organizator bere na védomi a souhlasi s tim, Ze
Sponzor je opravnén poskytnout jinym spole¢nostem
ze Skupiny GSK tuto Smlouvu a jakékoli tdaje ¢&i
dokumenty, které mu Organizitor v souvislosti s
plnénim této Smlouvy smluv sdéli ¢i poskytne.

TRANSPARENTNOST

Organizator souhlasi, 7e z dlivodh transparentnosti,
zejména je-li to vyZzadovano pravnimi pfedpisy,
Etickym kodexem AIFP ¢i jinymi etickymi pravidly,
je Sponzor oprdvnén zvefejnit tdaje o spoluprici s
Organizatorem dle této Smlouvy, zejména jméno,
nazev, obchodni firmu, sidlo ¢i jinou adresu a pfipadné
ICO Organizétora jako piijemce Prispévku, vysi a Gcel
Prispévku, nazev Akce a daldi s tim souvisgjici
informace, a to jak na intemetu (napf. na webovych
strankdch  provozovanych  Sponzorem, jinou
spoleénosti ze Skupiny GSK nebo asociaci AIFP), tak
jakymkoli jinym vhodnym zpiisobem.

V ptipadé, Zze Organizitor byl k uspotadini Akce
povéfen Pofadatelem, je povinen (i) ziskat od
Poradatele souhlas s tim, Ze Sponzor zvefejni jméno,
nizey, obchodni firmu, sidlo &i jinou adresu a pripadné
ICO Pofadatele jako prijemce Prispévku, vysi a Gécl
Prispévku, nazev Akce a daldi s tim souvisejici
informace, a to zptisobem dle ¢lanku 9.1 a (it) predat
tento souhlas Sponzorovi do 5 dni od uzavieni této
Smlouvy. Nesplni-li Organizétor kteroukoli povinnost
dle predchozi véty, Sponzor bude opravnén od této
Smlouvy odstoupit podle &lanku 14.1.

Strany berou na védomi a souhlasi, Ze udaje
zveigjiiované dle tohoto ¢ldnku 9 jsou vynaty z
jakékoliv povinnosti zachovavani divérnosti.

UVERENENI V REGISTRU SMLUV

Strany se dohodly, Ze uvefejnéni Smlouvy v registru
smluv dle Zakona ¢. 340/2015 Sb. o zvlastnich
podminkich ucinnosti nékterych smluv, uvefejiiovani
téchto smluv a o registru smluv (zikon o registru
smluv), ve znéni pozd&dich predpisi (“Zékon o
registru smluv™) zajisti Organizator, a to nejpozdéji
do 30 dni od uzavieni této Smlouvy a plng v souladu s
pozadavky Zakona o registru smluy.

Organizator je povinen:
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10.1

maintain the confidentiality of the Confidential
Information, at least to the extent provided for in this
Agreement. The Organizer is fully responsible for the
breach of this obligation by its Co-workers as if it had
breached the Agreement itsclf.

The Organizer acknowledges and agrees that the
Sponsor is entitled to provide other GSK Group
companies with this Agreement and any data or
documents that the Organizer communicates or
provides to it in connection with the performance of
this Agreement.

TRANSPARENCY

The Organizer agrees that, for transparency purposes,
in particular if required by legal regulations, AIFP’s
Code of Ethics or other ethical rules, the Sponsor is
entitled to disclose information about its cooperation
with the Organizer hereunder, in particular the name,
title, business name, registered office or other address
and ID (if applicable) of the Organizer as the recipient
of the Sponsorship, the amount and purpose of the
Sponsorship, the title of the Event and other related
information, both on the Internet (e.g. on a webpage
operated by the Sponsor, other GSK Group company
or AIFP) and in any other appropriate manner.

In the case where the Organizer was entrusted to
organize the Event by a Convener, the Organizer is
obliged (i) to obtain the Convener’s consent to the
disclosure by the Sponsor of the name, title, business
name, registered office or other address and ID (if
applicable) of the Convener as the recipient of the
Sponsorship, the amount and purpose of the
Sponsorship, the title of the Event and other related
information, in the manner set out in Clause 9.1 and
(ii) to submit such consent to the Sponsor within 5
days from execution of this Agreement. Should the
Organizer fail to fulfil any of the obligations under the
previous sentence, the Sponsor will be entitled to
withdraw from this Agreement pursuant to Clause
14.1.

The Parties acknowledge and agree that information to
be disclosed under this Clause 9 is exempt from any
confidentiality obligation.

DISCLOSURE OF THE AGREEMENT IN THE
CONTRACTS REGISTER

The Parties agree that the Organizer will ensure the
publication of the Agreement in the contracts register
under the Act No. 340/2015 Sb., on the Special
Conditions for the Effectiveness of Certain Contracts,
the Publishing of such Contracts and the Register of
Contracts (the Contracts Register Act), as amended
(“Contracts Register Act”) no later than 30 days after
the conclusion of this Agreement and fully in
accordance with the requirements of the Contracts
Register Act.

10.2 The Organizer undertakes to:
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10.3

10.4

11.
11.1

12.
12.1

12.2

(a) znecitelnit ve Smlouvé pted jejim odeslanim
spravei registru smluv ty jeji &sti, které jsou dle
Ziakona o registru smluv vylouéeny z uveiejnéni,
a to zejména ty jeji Easti, které obsahuji (i) osobni
tidaje  zaméstnancG ¢ jinych pracovnikd
Sponzora nebo (ii) obchodni tajemstvi, o jehoZ
znetitelndni  Sponzor  e-mailem  poZzada
Organizatora;

(b} uvefejnit tuto Smlouvu v registru smluv pouze v
takové podobg, kterou Sponzor pfedem pisemné

& e-mailem odsouhlasi; a

(c) vyplnit ve formulafi pro uvefejnéni Smlouvy v
registru smluv adresu datové schranky Sponzora,
aby sprivce registru smluv mohl Sponzorovi
zaslat potvrzeni o uvefejnéni podle § 5 odst. 4

Zakona o registru smluy.

Neuvefejni-li Organizator tutc Smlouvu v registru
smluv ve [hiité ujednané v ¢lanku 10.1, bude Sponzor
opravnén tuto Smlouvu uvefejnit v registru smluv
sam.

Ujednani tohoto ¢lanku 10 se pouziji mutatis mutandis
také na uvefejfiovani jakéhokoli dodatku k této
Smlouvé v registru smluv.

FARMAKOVIGILANCE

Organizator se zavazuje nahlasit Sponzorovi vechna
podezfeni na nezddouci uginky WVyrobkli GSK,
o kterych se dozvi a které se vyskytly na Gizemi Ceské
republiky. Hldgeni podezfenf na neZidouci Glinky
budou zaslana na kontaktni idaje uvedené v Pfiloze
€. 2 v intervalu 24 hodin od chvile, kdy se Organizator
o udalosti dozvédél nebo nasledujici pracovni den,
pokud je vikend. Organizédtor akce nebude poskytovat
Zadné osobni identifika¢ni idaje o dotéené osobé bez
jejiho souhlasu.

KOMUNIKACE STRAN

Jakékoliv ozndmeni, sdéleni, souhlas nebo dokument,
ktery ma byt doruéen podle této Smlouvy, miize byt
piisludné Strané doruéen (i) osobné, kuryrem,
doporuenou  poStovni  zdsilkou, informacnim
systémem datovych schranek & prostiednictvim
elektronického nastroje zvoleného Sponzorem a (ii)
také e-mailem (elektronickou postou) v piipadech, kdy
to Smlouva piipousti. Doruéeni e-mailem je pfipustné
také (i) v pfipadé, Ze clektronicky néstroj zvoleny
Sponzorem vyuziva pro dorufovani e-mail a (ii) v
piipadech, kdy Smlouva pro komunikaci Stran
nestanovi Zadnou zvla§tni formu. Kontaktni udaje
Stran tvoii Prilohu &. 2.

Kazda Strana pisemné & e-mailem oznami bez
zbyteéného odkladu druhé Strané jakékoliv zmény
kontaktnich tdaji uvedenych v Priloze ¢. 2;
doruéenim tohoto ozndmeni druhé Stran& dojde ke
zméné kontakinich udaji dotené Strany bez nutnosti
uzaviit pisemny dodatek ke Smlouvé,
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10.4

11.
11.1

12.
12.1

12.2

(a) make unreadable in the Agreement, prior to
sending it to the contracts register administrator,
those parts of the Agreement that are excluded
from publication pursuant to the Contracts
Register Act, in particular those parts thereof that
contain (i) personal data of employees or other
workers of the Sponsor or (ii) trade secrets that
the Sponsor will request the Organizer, by e-
mail, to make unreadable;

(b) publish this Agreement in the contracts register
only in such form as the Sponsor agrees in
advance in writing or by e-mail; and

(c) fill in the address of Sponsor’s data box on the
form for publication of the Agreement in the
contracts register, so that the contracts register
administrator is allowed to send the Sponsor a
confirmation of publication pursuant to Section

5(4) of the Contracts Register Act.

If the Organizer does not publish this Agreement in the
contracts register within the time limit stipulated in
Article 10.1, the Sponsor will be entitled to publish
this Agreement in the contracts register itself.

The provisions of this Article 10 will also apply
mutatis mutandis to the publication of any amendment
to this Agreement in the contracts register.

PHARMACOVIGILANCE

The Organizer undertakes to notify the Sponsor of all
suspected adverse events of GSK Products that it
becomes aware of and that occurred in the territory of
the Czech Republic. Any suspected adverse evenls
will be reported to the the contact details indicated in
Annex 2 within 24 hours from the Organizer
becoming aware of the event or on the following
business day if it is a weekend. The Organizer will not
provide any personal identification data about the
person concerned without his / her consent.

COMMUNICATION BETWEEN PARTIES

Any notice, communication, consent or document to
be delivered under this Agreement may be delivered
to the respective Party (i) by hand, by courier, by
registered mail, through the information system of
databoxes or through an electronic tool chosen by the
Sponsor and (i1} where permitted by this Agreement,
also by e-mail (electronic mail). Delivery by e-mail is
also permitted (i) if the electronic tool chosen by the
Sponsor uses e-mail for delivery and (ii) in cases
where this Agreement does not stipulate any special
form for the communication between the Parties. The
contact details of the Parties are indicated in Annex 2.

Each Party shall notify the other Party without undue
delay, in writing or by e-mail, of any change in the
contact details listed in Annex 2; upon delivery of such
notification to the other Party, the contact details of the
concerned Party are deemed to be modified without
the need to make a written amendment to this
Agreement,
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13.

13.1

13.2

14.

14.1

14.2

14.3

144

ROZHODNE PRAVO A RESENI SPORU

Tato Smlouva se fidi a bude vykladana v souladu s
pravnim tadem Ceské republiky, zejména Ob&anskym
zakonikem.

Veskeré pripadné spory vzniklé z této Smlouvy anebo
v souvislosti s ni budou feSeny smirnou cestou. Pokud
Strany nevyfesi jakykoliv spor smirnou cestou do 30
dnii od zapogeti sporu, bude takovy spor v&etné otazek
platnosti, vykladu, realizace ¢i ukonteni prav
vzniklych ze Smlouvy feSen v€cné a mistne
pHslu$nym ¢eskym soudem, a to dle sidla Sponzora,
ledaZe pravni pfedpisy stanovi pfisludnost vyluénou.

UKONCENI SMLOUVY; ZRUSENI AKCE

Odstoupeni Sponzora, Sponzor je opravnén odstoupit
od této Smlouvy pisemnym ozndmenim v pfipadech
stanovenych touto Smlouvou nebo zdkonem, zejména
pak v piipadé, Zze Organizitor podstatnd porusi tuto
Smlouvu; za takové podstatné porudeni se povaZuje
zejména poruseni kterékoli povinnosti, prohlaseni &i
zaruky Organizatora uvedené v ¢lanku 3, 4, 5, 7, 8
nebo 9.

Odstoupeni Organizdtora. Organizator je opravnén

odstoupit od této Smlouvy pisemnym ozndamenim
pouze v piipadé, Ze Sponzor podstatné porusi
Smlouvu a takové porudeni nenapravi ani ve lhité 30

dni po doru¢eni pisemné vyzvy k napravé
Organizatorem.
Odstoupi-li  kterdkoli Strana od Smlouvy, je

Organizitor povinen do 10 dni od dorudeni oznameni
o odstoupeni pfisluiné Strané vritit Sponzorovi
Ptispévek v plné vysi.

Zrudeni Akce. Tyka-li se tato Smlouva jen jedné Akce
a dojde-li k jejimu zruSeni nebo tyka-li se tato
Smlouva vice neZ jedné Akce a dojde-li ke zruSeni
viech Akei, at’ uz z jakéhokoli diivodu, tato Smlouva
se rudl a Organizator nebude mit narok na dhradu
Piispévku ani jakékoli jeho asti a, byl-li jiz Piispévek
uhrazen, je povinen jej do 10 dni od takového zruSeni
vrétit Sponzorovi v plné vysi. Dojde-li ke zruseni jen
nckterych ujednanych Akei, at' uz z jakchokoli
diivedu, Organizétor je povinen do 10 dni od takového
zrufeni vratit Sponzorovi pomérnou &ast Pfispévku
pfipadajici na zrufené Akce; neni-li vye Pfispévku
piipadajici na jednotlivou Akci ujedndna, vypocte se
jako podil celkové vySe Piisp&vku a poétu Akci. Za
zruSeni Akce se povazuje také zména mista konani
Akce, véetné jejiho pfemisténi do online (virtudlniho)
prostfedi nebo naopak do prezenéni formy. Strany se
mohou e-mailem &i pisemné dohodnout odchylné od
tohoto ustanoveni, pokud jde o jejich prava a
povinnosti souvisejici se zru$enim Akce.
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GOVERNING LAW

RESOLUTION

This Agreement is governed by and will be construed
in accordance with the laws of the Czech Republic, in
particular the Civil Code.

AND DISPUTE

Any disputes arising out of or in connection with this
Agreement will be settled amicably. If the Parties do
not resolve any dispute by an amicable settlement
within 30 days of the commencement of the dispute,
such dispute, including issues of wvalidity,
interpretation, implementation or cessation of rights
arising from this Agreement will be resolved by a
Czech court of material and territorial jurisdiction,
according to the registered office of the Sponsor,
unless applicable laws prescribe a mandatory
jurisdiction of another court.

TERMINATION OF THE AGREEMENT;
CANCELLATION OF THE EVENT

Withdrawal by the Sponsor. The Sponsor is entitled to
withdraw from this Agreement by writien notice in
cases stipulated by this Agreement or by law,
especially in the case where the Organizer materially
breaches this Agreement; the Organizer will
materially breach the Agreement in particular by
breaching any obligation, representation or warranty
set out in Clause 3,4, 5, 7, 8 or 9.

Withdrawal by the Organizer. The Organizer is
entitled to withdraw from this Agreement by written
notice only if the Sponsor substantially breaches this
Agreement and fails to remedy such breach within 30
days after receiving the Organizer’s written request for
remedy.

Should any Party withdraw from this Agreement, the
Organizer will be obliged to return the Sponsorship to
the Sponsor in full within 10 days from the delivery of
the notice of withdrawal to the relevant Party.

Event cancellation. If this Agreement relates to only
one Event and if it is canceled, or if this Agreement
relates to more than one Event and if all the Events are
canceled, for whatever reason, this Agreement will be
automatically canceled and the Organizer will not
have the right to the payment of the Sponsorship or
any part thereof and, if the Sponsorship has already
been paid, the Organizer is obliged to return it to the
Sponsor in full within 10 days of such cancellation. If
only some of the agreed Events are canceled, for
whatever reason, the Organizer will be obliged to
return to the Sponsor a proportional part of the
Sponsorship attributable the canceled Events within
10 days of such cancellation; if the amount of the
Sponsorship attributable to an individual Event is not
agreed, it will be calculated as the ratio of the total
amount of the Sponsorship to the number of Events.
The change of the venue of the Event, including its
change to online (virtual) environment or, conversely,
its change to physical form, is also considered to be a
cancellation of the Event. By way of derogation from
this provision, the Parties may agree by e-mail or in
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14.5

14.6

14.7

15.
151

15.2

15.3

154

158

Vipoved'. Tyka-li se tato Smlouva vice nez jedné
Akce, je kterikoliv ze Stran opravnéna pisemné
vypovédét tuto Smlouvu bez udéni divodu s
vypovédni dobou, kterd ¢ini 1 mésic a ktera zacina
prvniho a konéi posledniho dne kalenddiniho mésice
nisledujiciho po kalendafnim mésici, b&hem néhoz
byla vypovéd dorucena druhé Strané. Organizitor je v
takovém pfipadé povinen Sponzorovi do 10 dni od
uplynuti vypovédni doby vratit pomémou &ast
Piispévku piipadajici na Akce, které se mély konat po
uplynuti vypovédni doby; neni-li vySe Prispévku
pfipadajici na jednotlivou Akei ujednéna, vypoéte se
jako podil celkové vyse Prispévku a poétu Akei.

Dojde-1i k zaniku Smlouvy, at’ uZ z jakéhokoli divodu,
Organizator je povinen od 10 dni od jejiho zdniku
vritit Sponzorovi veikeré Materidly Sponzora.

Strany sjednavaji, Ze ujednani této Smlouvy, ktera dle
své povahy a smyslu maji pfetrvat i po zaniku této
Smlouvy — zejména ujednani ¢lankd 8 a 9 —, zistanou
platnd a Ginnd i po jejim zaniku.

ZAVERECNA USTANOVENI

Tato Smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu
posledni ze Stran a G&innosti v souladu s ustanovenimi
Zékona o registru smluy,

Tato Smlouva obsahuje plnou dohodu Stran ve véci
pfedmétu této Smlouvy a nahrazuje vesker¢ ostatni
pisemné & Gstni dohody udinéné Stranami ve véci
pfedmétu této Smlouvy.

Tato Smlouva miize byt ménéna nebo zrusena, pokud
neni ve Smlouvé uvedeno jinak, pouze pisemné, a to v
pfipadé zmén Smlouvy C¢Eislovanymi dodatky
podepsanymi opravnénymi zastupci obou Stran.

Je-li nebo stane-li se jakékoli ujedndni této Smlouvy
zdanlivym, neplatnym &i nevymahatelnym, nebude to
mit vliv na platnost a vymahatelnost ostatnich
ujednani této Smlouvy. Strany se zavazuji nahradit
zdanlivé, neplatné nebo nevymahatelné ujednéni
novym ujednanim, jehoZ znéni bude odpovidat Gtmyslu
vyjadfenému plivodnim ujedninim a touto Smlouvou
jako celkem,

Strany vyslovné vylu¢uji aplikaci ustanoveni § 1799 a
§ 1800 Obcéanského zakoniku, kterd upravuji odkazy
na obchodni podminky ve formulafovych smlouvach
a definuji nesrozumitelné nebo zvlasié nevyhodné
doloZky a podminky jejich platnosti, na tuto Smlouvu.

FORM - 426.02 v18 Smiouva o sponzorovani / Sponsorship Agreement
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14.6

14.7

15.
15.1

15.2

15.3

15.4

15.5

writing on a different regulation of their rights and
obligations relating to the cancellation of the Event.

Termination, If this Agreement relates to more than
one Event, either Party is entitled to terminate this
Agreement in writing without cause with a one-month
notice period starting on the first and ending on the last
day of the calendar month following the calendar
month in which the termination notice was delivered
to the other Party. In such case, the Organizer is
obliged to return to the Sponsor within 10 days from
the expiry of the notice period a proportional part of
the Sponsorship attributable to the Events that were to
take place after the expiry of the notice period; if the
amount of the Sponsorship attributable to an
individual Event was not agreed, it will be calculated
as the ratio of the total amount of the Sponsorship to
the number of Events.

If this Agreement terminates, expires or is withdrawn
from, for whatever reason, the Organizer is obliged to
return all the Sponsor’s Materials to the Sponsor
within 10 days thereafter.

The Parties agree that the provisions of this Agreement
that, by their nature and meaning, are deemed to
survive the termination or expiration of or withdrawal
from this Agreement — in particular Clauses 8 and 9 —
will remain valid and effective even afier the
termination or expiration of or withdrawal from this
Agreement.

FINAL PROVISIONS

This Agreement is valid from the date of its signing by
the last of the Parties and effective in accordance with
the provisions of the Contracts Register Act.

This Agreement forms the entire agreement of the
Parties on the subject matter of this Agreement and
supersedes all other written or oral agreements made
by the Parties on the subject matter of this Agreement.

This Agreement may be amended or terminated,
unless otherwise specified in this Agreement, only in
writing, and in the case of changes to this Agreement
by numbered amendments signed by the authorized
representatives of both Parties.

Should any of the provisions hereof be or become
apparent, invalid or unenforceable, the validity and
enforceability of the remaining provisions hereof is
not affected. The Parties undertake to replace any
apparent, invalid or unenforceable provision with a
new provision, the wording of which will correspond
with the purpose expressed by the original provision
and this Agreement as a whole.

The Parties expressly exclude the application of
sections 1799 and 1800 of the Civil Code which
govern references to business terms in standard form
contracts and define unclear or particularly
disadvantageous clauses and conditions of their
validity, to this Agreement.
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15.6

15.7

15.8

15.9

15.10

15.11

Organizitor neni opravnén postoupit jakékoli své
pohledivky z této Smlouvy, ani tuto Smlouvu
samotnou, tfeti osob& bez piedchoziho pisemného
souhlasu Sponzora, a to ani ¢astecng, ani takové
pohledavky jakkoli zastavit.

Strany prohlasuji, Ze¢ veSkeré¢ informace, které si
poskytly v ramei uzavieni této Smlouvy, jsou uplné,
pravdivé a spravné, a zavazuji se oznadmit druhé Strang
jakoukoliv udélost nebo zménu okolnosti, které by
zplsobily b&hem doby trvani Smlouvy nekompletnost,
nepravdivost nebo  nepfesnost  poskytnutych
informaci.

Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou vyhotovenich, z
nich? kazdi Strana obdrzi po jednom. Je-li tato
Smlouva podepisovana elektronicky, kazdd ze Stran
obdrZi jeji shodné elektronicky podepsané vyhotoveni.

V pripadé jakychkoliv rozdili mezi jazykovymi
verzemi Smlouvy bude mit &eskd jazykovd verze
pfednost.

Nedilnou soudasti této Smlouvy jsou nasledujici
pilohy:

(a) Pfiloha & 1 - Akce; Prispévek; Plnéni

Organizatora.
Pfiloha €. 2 — Kontaktni idaje Stran.
Ptiloha €. 3 — Boj proti korupci a dal§i pravidla.

(b)
(c)

V piipadé rozporti mezi znénim Smlouvy samotné a
znénim jejich pfiloh ma pfednost znéni Smlouvy
samotné, neni-li ve Smlouvé vyslovné stanoveno
jinak.

* ok ok

Podpisovd strana nasleduje.

FORM ~
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The Organizer is not entitled to assign any of its claims
arising from this Agreement, including this Agreement
as such, to a third party without the prior written
consent of the Sponsor, even in part, or to pledge any
such claims in any way whatsoever.

The Parties declare that all information provided in
connection with the conclusion of this Agreement is
complete, true and correct and undertake to notify the
other Party of any event or change in circumstances
that would cause during the term of this Agreement the
information provided to be incomplete, untrue or
inaccurate.

This Agreement is made in two counterparts, with
each Party receiving one counterpart. In case that this
Agreement is signed electronically, each Party will
receive its identical electronic version.

In case of any discrepancies in the language versions
of this Agreement, the Czech language version shall
prevail,

The following annexes form an integral part of this
Agreement:

(2)

Annex 1 — Event; Sponsorship; Organizer’s
Performance.

Annex 2 — Contact details of the Parties.

(b)
(c)

In the case of any discrepancies between the wording
of the Agreement itself and the wording of its annexes,
the wording of the Agreement itself will prevail,
unless otherwise expressly specified in the Agreement.

Annex 3 — Anti-corruption and other rules.

& ok ok

Signature page follows.
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PODPISOVA STRANA SIGNATURE PAGE

Strany timto vyslovné prohlaluji, Ze tato Smlouva The Parties hereby expressly declare that this Agreement
vyjadFuje jejich pravou a svobodnou viili, na dilkaz ¢ehoz is made as a free act and deed, in witness whereof they
pFipojuji niZe své podpisy. attach their respective signatures hereunto.

e —— ; 17 -03- 2023
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RiL C.

AKCE; PRISPEVEK; PLNENI ORGANIZATORA

1. SPECIFIKACE AKCE

- Nazev: Best of ASTRO 2022

- Misto konéni: Clarion Congress Hotelu Olomouc
- Datum konani: 20.3.2023

2.  PRISPEVEK
= Celkova vy§e Prispévku: 100 000 K& bez DPH
— Platba PFispévku:

Sponzor uhradi Pfispévek v jedné platbé na zikladé
faktury, kterou je Organizitor opravnén vystavit

nejdiive po skonéeni Akce (viech Akci).

3. PLNENI ORGANIZATORA
- HLAVNI PARTNER

— 4 m2 vystavni plochy

—  Umisténi loga v programu

—  Umisténi 1 roll-up v pfednaikovém séle
— 1 strana inzerce v programu

4. PROGRAM AKCE

8:45 — 9:00 Welcome
9:00 — 9:35 Track 1 - Gastrointestinal Renata Soumarovi
9:35 — 10:10 Track 2 - Gynecological Radovan Vojtisek

Obcerstveni

10:25 — 11:20 Track 3 - Genitourinary Karel OdraZka
11:20—11:55 Track 4 - Lung Jakub Cvek
11:55—12:30 Track 5 - CNS Tomas Kazda

Obéd

14:00 — 14:35 Track 6 - Breast Martin DolezZel

14:35 — 15:10 Track 7 - Head and Neck Milan Vosmik
15:10 — 15:45 Track 8 - Best of the Rest Martin Dolezel

FORM — 426.02 v18 Smlouva o sponzorovani / Sponsorship Agreement

ANNEX 1

EVENT; SPONSORSHIP; ORGANIZER’S
PERFORMANCE

EVENT SPECIFICATION

Title: Best of ASTRO 2022

Venue: Clarion Congress Hotelu Olomouc
Date of the Event: 20.3.2023

SPONSORSHIP

Total amount of the Sponsorship: 100 000 CZK
excluding VAT

Payment of the Sponsorship:

The Sponsor will pay the Sponsorship in one payment
based on an invoice which the Organizer is entitled to
issue at the earliest after the end of the Event (all
Events).

ORGANIZER’S PERFORMANCE
MAIN PARTNER

4 m2 exhibition area
Placement of the logo in the program

Placement of 1 roll-up in the lecture hall
1 page of advertising in the program

EVENT AGENDA
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ANNEX 2
KONTAKTNI UDAJE STRAN CONTACT DETAILS OF THE PARTIES




1.2

1.3

PRILOHA C.3
BOJ PROTI KORUPCI A DALSI PRAVIDLA

BOJ PROTI KORUPCI

»VYladni afednik” (kde ,vladni” znamena viechny
urovné a organizacni slozky vefejné spravy, tj. mistni,
krajské, narodni, spravni, zakonodamé, vykonné nebo
soudni organy, jakoZ i akralovské nebo vlddnouci
rodiny) je jakykoliv ufednik nebo zaméstnanec vlady
nebo jakéhokoli ministerstva, vladni agentury nebo
podfizené vladni organizace (véetné statnich podniki
a obchodnich korporaci nebo jinych osob vlastnénych
ncbo ovladanych statem); jakykoliv tfednik nebo
zaméstnanec mezindrodni organizace, jako je napi.
Svétova banka nebo Organizace spojenych narodi;
jakykoliv ufednik nebo zaméstnanec politické strany,
nebo kandidat na vefejnou funkci; jakakoliv jind
osoba, kterd neni vymezena vyde, definovana jako
vladni nebo vefejny Cinitel podle platnych mistnich
Zakonl (v¢etnd pravnich pfedpisii upravujicich
ochranu proti uUplatkafstvi a korupci), na kterou se
nevztahuje Z4dny z vySe uvedenych zikond; nebo
jakédkoliv osoba jednajici v zastoupeni jakékoliv vyse
uvedené osoby nebo jejim jménem. ,,VIddni afednik”
zahmuje také jakoukoli osobu, kterd mé takové blizké
rodinné pfistusniky, ktefi jsou Vlddnimi ofedniky (jak
je definovano vy3e) a maji nebo mohou mit skutecnou
nebo domnélou moZnost ovlivilovat nebo pFijimat
vladni rozhodnuti ovlivitujici podnikéni spoleénosti
Sponzora.

Organizator bude dodrZovat apfijme pfiméfena
opatfeni, aby zajistila, Ze jeji subdodavatelé, zastupci
nebo jakékoli jiné tieti osoby, které ovladd nebo
kontroluje, budou dodrZovat pravni piedpisy
upravujici ochranu proti korupci, a v souvislosti
s plnénim této Smlouvy pfimo ani nepfimo
neposkytne, nepfislibi, neschvali, nepotvrdi ani
nenabidne poskytnuti, ani svym jednanim nepodpofi
jakékoli platby nebo pfevedy jakychkoliv hodnot
scilem ovlivnit, podnitit nebo odmeénit jakéhokoli
konani, opomenuti nebo rozhodnutiza ucelem
zaji§téni si neopravnéné vyhody; nebo za ucelem
ziskédni neopravnéné pomoci sobg, Organizitorovi
nebo spoleénosti Sponzora pii ziskdvani nebo
udrZzovini obchodni ¢innosti, nebo jakymkoli jinym
zpisobem scilem nebo Géinkem vefejného nebo
obchodniho tplatku. Pro vylougeni pochybnosti se za
takové jednani povaZuji také tzv, facilitaéni platby,
které piedstavuji neoficialni, neodlivodnéné, platby
nebo dary nizké hodnoty nabizené nebo poskytované
Vlddnim dfednikiim, a to za Géelem zajiSténi nebo
urychleni b&é2zného nebo nezbytného tkonu &i éinnosti,
na kterou ma spoleénost Sponzora pravni nérok.

Sponzor je¢ opravnén odstoupit od Smlouvy s
okamZitou  G&innosti  pisemnym  oznamenim

FORM —426.02 v18 Smiouva o sponzorovani / Sponsorship Agreement

1.2

1.3

ANNEX 3

ANTI-CORRUPTION AND OTHER RULES

ANTI-CORRUPTION PROVISIONS

"Government Official" (where "government" means
all levels and subdivisions of governments, i.c. local,
regional, national, administrative, legislative,
executive, or judicial, and royal or ruling families)
means any officer or employee of a government or any
department, agency or instrumentality of a
government (including public enterprises, and entities
owned or controlled by the state); any officer or
employee of a public international organisation such
as the World Bank or United Nations; any officer or
employee of a political party, or any candidate for
public office; any person defined as a government or
public official under applicable local Laws (including
anti-bribery and corruption laws) and not already
covered by any of the above; or any person acting in
an official capacity for or on behalf of any of the
above. "Government Official" will include any person
with close family members who are Government
Officials (as defined above) with the capacity, actual
or perceived, to influence or take official decisions
affecting Sponsor*s business.

Organizer will, and will take reasonable measures to
ensure its subcontractors, agents or any other third
parties subject to its control or determining influence
will, comply with anti-corruption laws and will not, in
connection with the performance of this Agreement,
directly or indirectly make, promise, authorise, ratify
or offer to make, or take any act in furtherance of any
payment or transfer of anything of value for the
purpose of influencing, inducing or rewarding any act,
omission or decision to secure an improper advantage;
or improperly assisting Organizer or Sponsor in
obtaining or retaining business, or in any way with the
purpose or effect of public or commercial bribery. For
the avoidance of doubt this includes facilitating
payments, which are unofficial, improper, small
payments or gifts offered or made to Government
Officials to secure or expedite a routine or necessary
action to which Sponsor is legally entitled,

The Sponsor shall be entitled to terminate this
Agreement by written notice to the Organizer, if the
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doruéenym Organizatorovi, pokud Organizator porusi
své povinnosti vyplyvajici z ¢lanku Error! Reference
source not found. této piilohy. Bez ohledu na jakakoli
jina ustanoveni této Smlouvy plati, Ze pokud
spole¢nost Sponsora ukoné¢i tuto Smlouvu z divodu
poruSeni téchto poZzadavkii na opatfeni proti
uplatkafstvi a korupei Organizatorovi, neni spolecnost
Sponzora po ukonéeni Smlouvy povinna poskytnout
Organizatorovi jakoukoliv platbu, nihradu gjmy, ani
jinou ndhradu vztahujici se k ukonéeni této Smlouvy.

PRAVA ZAMESTNANCU

Organizator prohlaSuje a zaruduje, Ze podle svého
nejlepsiho védomi a v souvislosti s touto Smlouvou
respektuje lidskd prava svych zaméstnanci a
nezaméstniva détskou pracovni silu, nevyuZiva
nucené prace, neopomiji bezpetnost price, nepouziva
kruté a ponizujici disciplinarni praktiky na pracovisti
a nediskriminuje zaméstnance na zikladé jakéhokoliv
divodu (zahrnujici mimo jiné rasu, naboZenstvi,
zdravotni postizeni, pohlavi, sexudlni orientaci nebo
pohlavni identitu) a poskytuje kazdému zaméstnanci
nejméné minimalni mzdu a ve$keré povinné zdkonné
vyhody, a dodrZzuje pravni piedpisy upravujici
pracovni dobu a priva zaméstnancl ve statech, ve
kterych provozuje svou <Cinnost. Organizitor se
zavazuje, Ze bude respektovat pravo zaméstnancil se
shromaZd'ovat a podporovat dodrzovani vyse
zminénych  standardi ze strany jakéhokoliv
dodavatele zboZi nebo sluZeb, kterého vyuZiva za
Gcelem plnéni zavazki vyplyvajicich z této Smlouvy.

FORM - 426.02 v18 Smlouva o sponzorovani / Sponsorship Agreement

Organizer fails to perform its obligations in
accordance with Clause Error! Reference source not
found. of this Annex. Notwithstanding any other
provision in the Agreement, if Sponsor terminates the
Agreement due to Organizer's breach of these Anti-
Bribery and Corruption requirements, Sponsor will not
be obliged to make any payments, indemnify, or
otherwise provide compensation fo Organizer
subsequent to the termination of the Agreement.

LABOUR RIGHTS

The Organizer represents and warrants, to the best of
its knowledge, that in connection with this Agreement,
it respects the human rights of its staff and does not
employ child labour, forced labour, unsafe working
condilions, or cruel or abusive disciplinary practices in
the workplace and that it does not discriminate against
any workers on any ground (including race, religion,
disability, gender, sexual orientation or gender
identity); and that it pays ecach employee at least the
minimum wage, provides each employee with all
legally mandated benefits, and complies with the laws
on working hours and employment rights in the
countries in which it operates. The Organizer shall be
respectful of its employces right to freedom of
association and the Organizer shall encourage
compliance with these standards by any supplier of
goods or services that it uses in performing its
obligations under this Agreement.
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